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संया बारा

माझी इा अशी आहे क योएलची भवयसूचक सा अशा रीतीने मांडावी, क पतेकोताया वेळ पे जे बोलत
होता आण करीत होता यामये योएलची सा ओळखता यावी. पतेकोताया वेळ पे काय करीत होता आण
काय बोलत होता यावषयी बायबल प आहे, याबल मला खाी आहे; परंतु जेहा याने पतेकोताचा संदेश
योएलया पुतकाया परपूतया ीने मांडला, तेहा उरवषावाया इतहासामये पे भवयसूचक रीतीने कशाचे
तप दशवीत होता, हे समजून घेयाचा मी यन करीत आहे.

पे हा देवाया अवश लोकांचा एक तीक आहे, आण तो केवळ पटेकोताया संगीच नहे, तर मय १६ मधील
कैसरया फलपी येथेही दशवला गेला आहे. कैसरया फलपी हे दानयेल ११ मधील तेराा ते पंधराा वचनांत
आढळते; ही तीन वचने अशा एका युाचे वणन करतात, याची पहली पूतता या एेतहासक काळात झाली होती,
जेहा कैसरया फलपीचे नाव पानयम होते. तेराा ते पंधराा वचनांनंतर सोळावे वचन येते, जे संयुत
संथानांतील रववार कायदा ओळखून दाखवते. दहावे वचन १९८९ मधील सोहएत संघाया पतनाची ओळख
कन देते. दानयेल ११ मधील दहाा ते सोळाा वचनांमये १९८९ पासून रववार कायापयतचा कालावधी
दशवला आहे, आण तोच कालावधी याच अयायातील चाळसाा वचनाचा “गुत इतहास” आहे.

ठळक अरांतील लपलेला इतहास

१७९८
आण समातीया काळ दणेचा राजा यायावर धडक देइल:

१९८९
परंतु याचे पु उेजत होतील आण मोा सैयसमूहांची जमवाजमव करतील; आण उरेचा राजा रथ,
घोडेवार आण पुकळ जहाजे घेऊन वादळामाणे यायावर चाल कन येइल; आण तो देशांत वेश करील,
ओसंडून जाइल आण पुढे नघून जाइल. आण एकजण नतच येइल, ओसंडून जाइल आण पुढे जाइल; मग
तो परत येइल आण आपया कयापयत उेजत होइल.

२०१४ राफयाची लढाइ
दणेचा राजा संतत होइल, आण तो बाहेर पडून यायाव, हणजे उरेया राजाव, यु करील;
आण तो एक मोठा सैयसमूह उभा करील; परंतु तो सैयसमूह याया हाती दला जाइल. आण जेहा याने तो
सैयसमूह र केला असेल, तेहा याचे दय उम होइल; आण तो अनेक दशलांना पाडून टाकल; तरीही
याारे तो सबळ होणार नाही.

पानयमची लढाइ (कैसरीया फलपी)
कारण उरेकडील राजा परत येइल, आण पूवया सैयापेा अधक मोठ सेना उभी करील; आण नतच
काही वषानंतर तो मोा सैयासह व वपुल संपीसह येइल.



आण या काळ दणेया राजाव बरेच जण उठतील; तुया लोकांतील लुटाही दशन थापन
करयासाठ वतःस उंचावतील; परंतु ते पडतील.

हणून उरेचा राजा येइल, आण वेाची टेकडी उभान अतशय तटबंद नगरांवर कजा करील; आण
दणेची सेना याचा तकार क शकणार नाही, तसेच याचे नवडक लोकही नाहीत; आण तकार
करयास कोणतीही शती उरणार नाही.

अमेरकेतील रववारचा कायदा
परंतु जो यायाव येइल तो आपया मनामाणे वागेल, आण यायापुढे “कोणीही उभा राहणार नाही”;
आण तो या गौरवशाली देशात “उभा राहील,” जो याया हातून नाश पावेल. तो या गौरवशाली देशातही वेश
करील, आण पुकळ देश उलथून टाकले जातील; परंतु हे याया हातातून सुटतील, हणजे एदोम, मोआब,
आण अमोयांया संततीतील मुख. तो देशांवरही आपला हात पसरेल; आण मसरदेश सुटणार नाही.
दानएल 11:40, 10–16, 41, 42.

जेहा पे कैसरया फलपी (पानयम) येथे भवयसूचक रीतीने उभा आहे, आण पेतेकॉत हा उरवृीचा काळ
आहे, तेहा यामुळे याचे थान चाळसाा वचनाया ‘लपलेया इतहासात’ नत होते. अकराा अयायातील
अकराा वचनात दशवलेले वतमान युेनयन यु आण तेराा ते पंधराा वचनांतील आगामी पानयमचे यु,
जे तसया महायुास कारणीभूत ठरते, यांचा मी वचार करावयाचा आहे; ही १९८९ आण रववार-कायाया
दरयानची बा घटना आहेत; परंतु सया आपण २२ ऑटोबर १८४४ पासून १८६३ मये कायदेशीर चचया
थापनेपयत तसया देवताचा इतहास ओळखत आहोत.

ही रेषा 9/11 (1844) रोजी तसया देवताया आगमनापासून रववारया कायापयत (1863) नदश करते.
गुलाममुतीची घोषणा वातंयाची घोषणा करणारी असयामुळे तने रववारया कायाचे तप दाखवले; अशा
कारे ती या रववारया कायाचे तप ठरते, यात वातंय काढून घेतले जाते. पहया रपलकन
राायाने घोषत केलेले वातंय—या शेवटया रपलकन रा ायाारे काढून घेतया जाणाया वातंयाचे
तप आहे—जो भवयवाणीमाणे रववारया कायाया वेळ कूमशहा होयासाठ नयत आहे.

“जेहा आपला देश आपया शासनवथेया तवांचा असा याग कन रववारीचा कायदा लागू करील, तेहा
या कृतीत ोटेटंटवाद पोपशाहीशी हातमळवणी करील; हे या अयाचारशाहीला जीवन देयाखेरीज सरे
काहीही ठरणार नाही, जी दीघकाळापासून पुहा सय नरंकुशतेत उडी घेयाया संधीची उकंठेने वाट पाहत
आहे.” Testimonies, volume 5, 711.

इ.स.पूव 742 हे अफा इतहास होते, याने यशया 7:8 मधील कालवषयक भवयवायांची सुवात केली आण
याची ओमेगा पूतता 1863 मये झाली. इ.स.पूव 742 मये, दणी राय यदाचा राजा आखाज हा उरेकडील
राय बनवणाया दहा उरीय वंशांव यादवी युात वेश करीत होता. इ.स.पूव 742 चा इतहास
यदामये—शाातील अरशः गौरवशाली देशात—चत करयात आला होता; तो अरशः यांनी वसवलेला
होता आण या उतायात  व मूख राजा आखाज यायाारे तनधव केला गेला होता—अशा रीतीने 1863 या
ओमेगा इतहासाचा तप ठरला. 1863 चा ओमेगा इतहास या कालखंडात पूण होतो यात संयुत संथाने
पृवीवरील पशू हणून, बायबलया भवयवाणीतील सहावे राय हणून, राय करतात. संयुत संथाने हा
आयामक गौरवशाली देश आहे, जो ोटेटंट ती लोकांनी बनलेला आहे, आण जे बायबलनुसार आयामक
यदी आहेत. इ.स.पूव 742 मधील अफा इतहासातील उर व दण यांयातील यादवी युाने 1863 या
ओमेगा इतहासातील उर व दण यांयातील यादवी युाचे चण केले. ही दोही साी एक येऊन रववारया
कायापयत नेणारा बा इतहास दशवतात, या वेळ आयामक गौरवशाली देश पुहा एकदा दोन वगात
वभागला जाइल.



इ.स.पू. ७४२ मये, उरेतील सेने इाएलया दहा उरेकडील वंशां व सीरया यांयातील एका संधीचे तनधव
केले; अशा कारे तने बा सेशी असलेया संधीचे तप दशवले, जसे क गृहयुाया काळात
गुलामगरीसमथक दणी रायांना गुलामगरीसमथक पोपसेचा पाठबा देयात आला तेहा याची पूतता झाली.
इ.स.पू. ७४२ मये सीरयाचा बा सहयोगी, आण गृहयुात पोपसेचा बा सहयोगी, हे जगातील
जागतकतावाांची जागतकतावादी डेमोॅट्सबरोबर MAGA-वादाविरुद्धच्या यांया युातील संधी ओळखून
देतात; हे यु २०१५ मये सु झाले, जेहा चौथा आण सवात ीमंत अय उभा राहला, आण तसे करताना
दानयेल अयाय अकरा, वचन दोन यानुसार याने ीसया संपूण रायाला चथावणी दली. ती चथावणी योएलया
पुतकातील अयजातया जागृतीची ओळख कन देते. “ीस” आण “अयजाती” ही अजगरसेची तीके
आहेत, जी ापद आण खोटा संदेा यांया संधीत जगाला हर-मगदोनकडे नेते.

२०१५ मये अयधमयांना योएलया यहोशाफाटाया दरीकडे असलेया भवयवाणीतील बोलावणीस जागृत केले
गेले; या दरीस याने यायाची दरी असेही संबोधले. २०१५ मये डोनाड टप यांनी आपया रा ायपदाया
उमेदवारीची घोषणा केली, अशा रीतीने ेसया हणून दशवलेया जागतकतावादी साायास उुत केले; आण
दानएल अकरा, वचन अकरा, यांया परपूतनुसार युेनयन युाया आरंभानंतर केवळ एका वषातच
अयधमयांनी आमागेडोनकडे आपला कूच आरंभ केला.

इ.स.पू. ७४२ आण १८६३ मधील गृहयुे रववारया कायाचा इतहास ओळखून देतात, जो बायबल
भवयवाणीतील सहाा रायाया समातीची खूण आहे. ते सहावे राय ांतकारी युाने आरंभले; हणून
रववारया कायाया वेळ सहाा रायाचा अंत हा, अगदी याच वेळ गृहयु घडत असताना, ांतकारी
युाया पुनरावृीची ओळख कन देतो. गृहयु अथवा ांतकारी यु यांपैक कोणतीही संा ठरवणे आण तसे
नामनदशन करणे हे ीकोनावर अवलंबून असते. डेमोॅट्स आता कायदेशीर छळ, अपहार, फसवणूक,
बेकायदेशीर थलांतर आण चार यांया मायमातून जे करीत आहेत, याला ते रंग-ांती हणतात; परंतु यांया
जागतकतावादी डावपेचांना वरोध करणाया आयांया ीने ाच कृती ‘गृह’ अशांततेस चथावणी देणाया
मानया जातात. Antifa हा गुहेगार आहे क नायक?

ही दोन एेतहासक युे एका एकमेव वभाजनकारी युाचे तनधव करतात, जे शेवटया रपलकन
राायाया इतहासकाळात घडते. पहया रपलकन रा ायामाणेच हे युही शेवटया रपलकन
राायाकडून जकले जाइल; याचे तप पहया रा ायामयेही दशवले गेले होते, जो वातंययुाचाही
वजेता होता. डेमोॅट्सया मते, MAGA ांती सयाया ‘नागरी अथरते’ला जम देत आहे. तुमया वैयतक
राजकय कलानुसार, सयाचे यु हे एकतर ांतकारी यु आहे कवा गृहयु आहे. भवयसूचक ा ते दोही
आहे.

1863 हे रववारी कायाचे तनधव करते आण 1844 देखील तसेच करते, जेहा तसरा देवत रववारी
कायाचा संदेश घेऊन आला. 1844 ते 1863 हा कालखंड आरंभापासून शेवटपयत रववारी कायाची छाप धारण
करतो. 1846 मये हाइट दांपयाचा ववाह, सबाथाचे पालन, आण हामनवन हाइट असे नावपरवतन, यांनी हे
चहांकत केले क 22 ऑटोबर 1844 रोजी जो ववाह झाला होता तो परपूणतेस गेला होता; आण या
परपूणतेने तसया देवताया परीेया येची सुवात दशवली, जशी माया गुणी सबाथ-परीेने लाल
समुाया बातयानंतर येणाया दहा परीांया आरंभास चहांकत केले होते.

मा ही पहली परीा होती आण कादेश येथील दहाा परीेचे ती तनधव करीत होती; कारण दोही तसया
देवताया संदेशाचे, आण यामुळे रववारया कायाचे, तनधव करतात.

“वाळवंटातील यांया दीघ वासकाळात येक आठवात इाएली लोकांनी एक वध चमकार पाहला,
जो यांया मनावर शबाथाया पवतेची छाप पाडयासाठ नयोजत होता: सहाा दवशी माचे पट
माण पडत असे, साता दवशी काहीच पडत नसे, आण शबाथासाठ आवयक असलेला भाग गोड व शु



अवथेत जतन राहात असे; परंतु इतर कोणयाही वेळ काही ठेवून दले असता ते उपयोगास अयोय होत
असे.” पतृपुष आण संदेे, 296.

दहा परीांपैक पहली “मा” ही परीा होती, जी कटीकरण चौदाा अयायातील तीन देवतांया गुण
संदेशाचे तनधव करीत होती. मामाणेच, हे देवत आठवाया पहया दवशी उपासना करयावया
गुण इशायाचे तनधव करतात. माचा गुण चमकार “यांया मनावर शबाथाया पवतेचा ठसा
उमटवयासाठ रचला गेला होता,” आण अथातच हाच तसया देवताया संदेशाचा हेतू आहे. माारे
दशवलेया तीन चमकारांपैक पहयामये वगय भाकर “खाणे” अंतभूत होते, आण “खाणे” हे उरवृीया
कालावधीचे एक अफा-चह आहे. सरा चमकार सया देवताया संदेशाचे तनधव करतो, जथे ेरणा
बाबेलया दोन पतनांनी दशवलेया कालखंडाला चहत करयासाठ शद आण वाये “पट” करते; कारण
बाबेल पडली आहे, पडली आहे. सरा चमकार हणजे सहाा दवशी माचे माण “पट” होणे. तसरा चमकार
हणजे साता-दवसाया शबाथाया भाकरीचे जतन होणे.

तीन देवतांया तीकपाने, मा हा पहला देवत आहे, आण हणून यात संपूण कथा अंतभूत असली पाहजे;
काशतवाय चौदाा अयायात तीच कथा तही देवतांची कथा आहे. पहला देवत हा तही देवतांया
संदेशांचा ॅटल आहे. ॅटल हणजे एक गुंतागुंतीचा भूमतीय आकार, याचे भाग पाडता येतात, आण या
येक भागात संपूण आकृतीची लहान आकारातील त दसून येते. या गुणधमाला व-साय असे हणतात.
ॅटलमये कतीही सूमपणे नरीण केले तरी अनेकदा अयंत गुंतागुंतीचा तपशील आढळतो. ॅटल गणत,
जीवशा, भौतकशा, भूशा, रसायनशा, खगोलशा, अभयांक आण समजुतीया इतर अनेक ेांत
आढळतात.

कटीकरण ंथाया चौदाा अयायातील तीन देवतांची “तीन-टयांची रचना” पहया देवताया संदेशात
तबबत होते; यामुळे पहला देवत हा या तीन देवतांचा एक “ॅटल” ठरतो. दानयेल ंथाचे पहले तीन
अयाय अनुमे पहला, सरा आण तसरा देवत यांया संदेशांचे तनधव करतात, आण दानयेलचा पहला
अयाय या तीन अयायांत दशवलेली तीच “तीन-टयांची रचना” धारण करतो, जशी ती तीन देवतांया संदभात
पहया देवताशी संबंधत आहे.

माचा ैगुणक चमकार खायासाठ होता, आण दानएल अयाय एक हा खायावषयी आहे. दानएलने
बाबेलया आहाराएवेजी कडधायाची नवड कन आहाराची परीा उीण केली. यानंतर याया पावषयी
याची परीा झाली, आण याया पामुळे याया मुखमुे व बाबेलचे अ खाणायांया मुखमुे यांयामये
वभाजन उप झाले. सया देवताचा संदेश हा अशा वभाजनाया इतहासकाळात बाबेलपासून वभत होयाचे
आवाहन आहे, या काळात दोन वग वकसत होतात आण नंतर कट होतात. दानएलसाठ झालेया या सया
परीेमुळे नबुखद्नेसराची तसरी परीा उवली; ती अयाय एकातील तसरी परीा होती, आण तने अयाय
तीनमधील सुवणमूतया परीेचे पूवप दशवले, यास सटर हाइट वारंवार रववार कायदा हणून ओळखतात,
आण तोच तसया देवताचा संदेश आहे. दानएल अयाय एक हा दानएलया पहया तीन अयायांचा एक
ॅटल आहे, आण ते तीन अयाय कटीकरण चौदा मधील तीन देवतांचे तनधव करतात; यांपैक पहला
देवत आण दानएलचा अयाय एक हे दोहीही सव तीन देवतांचे आण सव तीन अयायांचे ॅटल आहेत.

“अरयातील यांया दीघ वासकाळात येक आठवात इाएल लोकांनी एक वध चमकार पाहला, जो
यांया मनावर शबाथाया पवतेची छाप पाडयासाठ नयोजत होता: सहाा दवशी माची पट माा
पडत असे, साता दवशी काहीही पडत नसे, आण शबाथासाठ आवयक असलेला भाग गोड व शु
अवथेत सुरत राहात असे; परंतु सया कोणयाही वेळ तो जर ठेवनू दला गेला, तर तो उपयोगासाठ
अयोय होत असे.”



“मा देयात आलेया संगांशी संबंधत परथतीत आपयाला ठोस पुरावा मळतो क, जसे अनेक जण
दावा करतात तसे, नयमशा सीनै येथे देयात आले तेहा सबाथाची थापना झाली नहती. इाएली सीनै
येथे येयापूवच सबाथ यांयावर बंधनकारक आहे, हे यांना समजले होते. सबाथाया तयारीसाठ, जेहा या
दवशी मा पडणार नहता, तेहा येक शुवारी यांना पट माणात मा गोळा करणे आवयक होते;
यामुळे वांतीया दवसाचे पव वप यांया मनावर सतत ठसवले जात होते. आण जेहा लोकांपैक
काही जण सबाथाया दवशी मा गोळा करयासाठ बाहेर गेले, तेहा परमेराने वचारले, ‘माया आा व
माझे नयम पाळयास तुही कती काळ नकार देत राहाल?’” Patriarchs and Prophets, 296.

मा गोळा करणे आण ते खाणे, हे काशतवायाया दहाा अयायातील योहानाने देवताया हातातून ते छोटे
पुतक घेणे (गोळा करणे) आण मग ते खाणे याचे तीकप आहे.

आण मी या देवताकडे गेलो, आण याला हटले, मला ते छोटे पुतक दे. आण तो मला हणाला, ते घे,
आण ते खाऊन टाक; ते तुया पोटात कडू होइल, पण तुया ताडात मधामाणे गोड लागेल. कटीकरण १०:९.

योहानाने थम या देवताकडे जाऊन मागावे लागले; यानंतर याला ती लहान पुतका “यावी” लागली, आण
मग ती “खावी” लागली. योहान देवताकडे जाऊन यायाकडे मागतो, यामये तो पहया देवताया तीन टयांचे
तनधव करीत आहे; यानंतर घेणे हा सरा टपा, आण खाणे हा तसरा टपा आहे. मा गोळा करणे
आण/कवा खाणे, ही माया तीन परीांपैक पहली परीा आहे; परंतु यामये माया तही परीांचा एक
ॅटल अंतभूत आहे. मा गोळा करणे आण खाणे, हे यमयाचे तप ठरते.

तुझे वचन मला सापडले, आण मी ते खाले; आण तुझे वचन माया दयाचा आनंद व हष झाले; कारण हे
सेनाधीश परमेरा, मी तुया नावाने ओळखला जातो. यमया १५:१६.

यमयाने शोध घेऊन मग या लहान पुतकाची मागणी केली, तेहा याला याचे “शद सापडले.” मा गोळा केला
गेला तेहा याचे वचन सापडले. मा गोळा करणे आण तो खाणे, हे याला दलेले पुतक खालेया यहेकेलचे
तप दशवते; आण असे कन हे प होते क पुतक खायास नकार देणे हणजे बंडखोर घरायामाणे
असणे होय.

परंतु हे मनुयपुा, मी तुला जे सांगतो ते एके; या बंडखोर घरायासारखा तू बंडखोर होऊ नकोस; तुझे ताड
उघड, आण मी तुला जे देतो ते खा. आण मी पाहले, आण पाहा, एक हात मायाकडे पाठवयात आला;
आण पाहा, यात एका ंथाची गुंडाळ होती; आण याने ती मायापुढे पसरली; आण ती आतून व बाहेन
लहलेली होती; आण यात वलाप, शोक आण हायहाय लहलेले होते. पुढे तो मला हणाला, हे मनुयपुा,
तुला जे सापडते ते खा; ही गुंडाळ खा, आण जाऊन इाएलया घरायाशी बोल.

मग मी माझे ताड उघडले, आण याने मला ती पावळ खावयास दली. आण तो मला हणाला, हे मनुयपुा,
मी तुला जी ही पावळ देत आहे ती तुया पोटाला खावयास लाव, आण तुझे अंतःकरण याने भन टाक. मग
मी ती खाली; आण ती माया ताडात गोडीसाठ मधामाणे होती. यहेकेल 2:8–3:3.

जर यहेकेलाने ते छोटे पुतक खायास नकार दला असता, तर तो बंडखोर घरायात असता; आण याने
खावयाचा जो “पुतकाचा” “गुंडाळा” होता, तो “वलाप, शोक, आण हायहाय” असा दशवला गेला होता, जे
शेवटया दवसांतील वध संदेशाचे तनधव करते. शेवटया दवसांतील हा वध संदेश हणजे कटीकरण
चौदामधील तीन देवतांचे संदेश होत; आण यहेकेल या संदभात हे तीन संदेश सादर करतो, तो इलाम आण
तसया हायहायचा संदभ आहे. या तीन संदेशांना एक अफा आण एक ओमेगा आहे, आण तसरा हणजे
“हायहाय” आहे, जो इलामचे एक मुख तीक आहे; हणून अफा हा ओमेगाशी सुसंगत असलाच पाहजे; हणून
“वलाप” हे या वलापांचे तनधव करतात, यांची सुवात 9/11 रोजी साता कयाया आगमनाने आण
तसया हायहायने झाली, आण जे सात शेवटया पीडांपयत मशः वाढत जाणार होते. कटीकरण अकरामधील



रववार-कायाया “भूकंपा”या वेळ तसरा हायहाय वरेने येतो; आण ेरणा आहांस कळवते क यशया
दहामधील अयायी फमान हाच तो रववारचा कायदा आहे. हे वचन “हायहाय” असे घोषत कन आरंभते, या
लोकांवर जे अयायी फमाने घडवतात.

मा खाणे ही तीन परीांपैक पहली परीा होती; सरी हणजे तयारीया दवशी झालेले “पट” होणे. आण ते
कशाची तयारी करीत होते? ते शबाथाया परीेची तयारी करीत होते, जी तसया देवताचा संदेश आहे.

तो वध चमकार हा दहा परीांपैक पहली कवा अफा परीा देखील होता. देवाने पहया टयावर मा दला,
नंतर सया टयावर याने ‘पट’ वाटा दला, परंतु तसया टयावर काहीच दले नाही. तसरी परीा पहया
दोन परीांपेा वेगळ आहे, कारण तसरी ही कसोटीची परीा आहे. या तीन परीा दहा-टयांया
परीायेया अफाचे तनधव करतात, जी पहया कादेशपयत घेऊन जाते.

तुही ववध धमशाांचा शोध घेतला, तर पहया कादेशपयत नपी पावणाया दहा परीांया अनेक यादी
तुहाला आढळतील. यांपैक जवळजवळ सवजण लाल समुाला या दहा परीांपैक एक मानतात; काहीजण तर
पीडांया काळात लाल समुापूवचे एेतहासक मागचहेही यांत समाव करतात. ते सव चुकचे आहेत.

पहली परीा हणजे मा. पौल असे नदशत करतो क लाल समुातून झालेला वास हा बातमा होता.

यावषयी, बंधूंनो, तुही अानात रा नये अशी माझी इा आहे क, आपले सव पतर मेघाखाली होते, आण
सवानी समुातून मागमण केले; आण सवानी मेघात व समुात मोशेकडे बातमा घेतला. १ करथकरांस
१०:१, २.

मोशे हा येशूचा कारदशक आहे, आण येशूचा बातमा हा वध वपाया परीेया येची ओळख कन
देतो; तची सुवात भुकेया परीेपासून होते आण यावरच वशेष भर दला जातो. ूसाचे तप मसरदेशातील
पाकामये दशवले गेले होते. ते लाल समुाया पलीकडील तीरावर आले, तेहा त थमफलापण हणून
पुनथत झाला. योहान बातमा देणायाया हातून तो पायाया कबरीतून बाहेर आला, तेहा ताने
(थमफलापणाने) चाळस दवसांया परीेची या आरंभ केली. आपया बातयाारे तपत झालेया
पुनथानानंतर, त चाळस दवस शयांशी समोरासमोर संगती करत होता. लाल समु ओलांडयानंतर
परीेची या सु होते, जशी त पायातून बाहेर येताच आयाारे अरयात नेला गेला, ततकच ही गो
नत आहे.

तासाठ पहली परीा भुकेची होती, कारण वगय भाकराने आपले अभषत काय अगदी या ठकाणी
आरंभले जथे आदाम पडला होता. लाल समुानंतरची पहली परीा हणजे वध माची परीा होय, जी वगय
भाकरीवर आलेया वध परीेचे तप दशवते. ताची परीा तो पायातून बाहेर आयानंतर सु झाली;
हणून या दहा परीा देखील यांनी पायातून बाहेर आयानंतरच सु झाया पाहजेत. यानंतर तास वध
परीेस सामोरे जावे लागले, जी भुकेया संदभात मांडलेली होती, जसे या वध माया परीेत तपाने
दशवले गेले होते, जी आयाने ाचीन इाएलाला मसरातून बाहेर काढून अरयात आणयानंतर सु झाली होती.

कादेश येथे पराकाेस पोहोचलेया दहा परीांनी कोणकोणया बंडखोरचे तनधव केले आहे यावषयी तक
मांडणाया इतर याांमये अहरोनाया सुवणवासराया बंडखोरीला या दहा परीांपैक एक मानले जाते; परंतु या
चुकया आहेत.

सोयाया वासराया चथावणीने दोन कसोांचे तनधव होते. हे सोयाया वासराया तीकामकतेतील एक
अयावयक घटक आहे. लोकांनी देव पाहणार नाही असे मानले तेहा कट झालेया मूतपूजेनंतर, मोशे परत
आला. यानंतर, मोशेने दशवयामाणे देवाया पूण ेपातच मूतपूजक राहयाची नवड लोकांनी केली.



हेरी वाढया बंडामये आपण वंशांमये एक भवयसूचक वभाजन पाहतो, जेहा लेवीचा वंश केवळ
पवथानाया सेवेसाठ वशेषतः नयुत करयात आला; कारण या बंडापयत पवथानाची सेवा येक
वंशातील पहलावानांनी पार पाडावयाची होती. पुढे तसे राहले नाही. आता वासू लेवीचा वंश मंदराची वथा
सांभाळणार होता. “वभाजन” कवा ‘दोन’ मये पृथकरण हे सुवणवासराया भवयसूचक वैशाचा एक घटक
आहे.

अहरोनाचे बंड हे इाएलया उरेकडील रायाचा पहला राजा यारोबाम याया बंडाचे तप होते. यारोबाम
सोयाया वासरांना ‘हेरी’ करतो, एक बेथेलमये आण एक दानमये ठेवतो. अहरोन आण यारोबाम हे समांतर
इतहासांचे तनधव करीत आहेत; आण तोच पशूया तमेया घडणीचा इतहास आहे. पशूया तमेचा
इतहास दोन कालखंडांत पूण होतो, जे संयुत संथानांतील रववारया कायाने वभागलेले आहेत. पशूची तमा
ही मंडळ आण रायसा यांया संयोगाचे तीक आहे, जी थम संयुत संथानांमये आण नंतर जगात थापत
केली जाते.

पशूया तमेया तीकांशी नेहमीच एक वभागणी संबंधत असते. अहरोनाया बाबतीत ती लेवना वेगळे
काढयाची होती; यरोबामाया बाबतीत ती बारा वंशांचे वभाजन कन दोन दणेकडील वंश आण दहा
उरेकडील वंश असे करयाची होती.

कटीकरणाया पुतकात योहानाने चच आण राय यांयातील या नायाया तीकाला “पशूची तमा” असे
संबोधले आहे. अहरोन आण यारोबाम यांया सुवण वासयां या पशूया तमा होया, आण या या पशूया
तमा होया तो बाबेल आहे, कारण बायबलमधील भवयवाणीतील पहले राय दानयेलाया सया अयायात
“सोयाया” मतकाने दशवलेले आहे. पशूची तमा दोन परीांचे तनधव करते, कारण परीा थम
पृवीवरील पशूवर—युनायटेड टेट्सवर—आणली जाते; यानंतर कटीकरणाया तेराा अयायात युनायटेड
टेट्स जगाला पशूची तमा उभी करयास भाग पाडते. पहली परीा यूएसएची, यानंतर जगाची.

“धामक वातंयाची भूमी असलेली अमेरका, जेहा अंतरायावर बळजबरी कन आण लोकांना खोा
सबाथाचा मान राखयास भाग पाडून पोपसेशी एकप होइल, तेहा जगातील येक देशातील लोक तया
उदाहरणाचे अनुसरण करयास वृ केले जातील.” Testimonies, volume 6, 18.

“परकय रा े संयुत संथानांया उदाहरणाचे अनुसरण करतील. जरी ती पुढाकार घेइल, तरीही हाच
संकटकाळ जगाया सव भागांतील आपया लोकांवर येइल.” Testimonies, volume 6, 395.

सोनेरी वासराया बंडाचे दोन पैलू आहेत, आण ते पहया नऊ परीांपैक दोनांना चहांकत करते; ाच नऊ
परीा पहया कादेश येथील दहाा व अंतम परीेकडे नेतात. जेहा अहरोन आण यारोबाम यांया बंडखोरी
“ओळवर ओळ” एक आणया जातात, तेहा अहरोन—महायाजक, जो एका मंडळचे तनधव करतो—आण
यारोबाम—इाएलचा राजा, जो रायाचे तनधव करतो—हे दसून येते. या दोन ओळ एकतपणे मंडळ-राय
संयोगाचे तीक आहेत. यारोबामया दोन वेा बेथेल येथे (अथ: मंडळ) आण दान येथे (अथ: याय) थापन
करयात आया होया, आण या एकतपणे मंडळ व राय यांया संयोगाचे तनधव करतात. हे मु ेथर
केयानंतर, आपण आता या दहा परीांची ओळख कन घेयास ारंभ क.

दहा परीा सबाथया वांतीया संदभात थापत करयात आया आहेत (इी ३–४). यांची सुवात माया
वध चमकाराने आण सबाथवषयीया याया धाने होते, आण या दहाा परीेवर, हणजे पहया
कादेश येथे, समात होतात. तो पहला कादेश हणजे “शाांतील चथावणीचा दवस” होय, आण पौल अंतम
बंडखोरीला सबाथया परीेया संदभात ठेवतो. अफा परीा सबाथ होती, जचे तीक मामये दशवले गेले,
आण पहया कादेश येथील दहावी व ओमेगा परीा देखील सबाथची वांतीच होती. अफा आण ओमेगा
नेहमीच आरंभीसह शेवटाचे तनधव करतात.



हणून (जसे पव आमा हणतो, “आज जर तुही याचा आवाज एेकाल, तर रानातील परीेया दवशी, जशा
उेजनाया वेळ, तसे तुमची अंतःकरणे कठण क नका; जेहा तुमया पयांनी मला परीा पाहली, मला
कसोटीला लावले, आण चाळस वष माझी कृये पाहली. हणून मी या पढीवर संतत झालो, आण हणालो,
‘ते नेहमी आपया अंतःकरणात भरकटतात; आण यांनी माझे माग जाणले नाहीत.’ हणून मी माया ोधात
शपथ घेतली, ‘ते माया वसाात वेश करणार नाहीत.’”)

बंधूंनो, सावध राहा; तुमयापैक कोणामयेही अवासाचे  अंतःकरण उप होऊन तो जवंत देवापासून र
जाऊ नये. परंतु ‘आज’ असे हटले जाते तोवर दररोज एकमेकांना उपदेश करा; हणजे पापाया कपटामुळे
तुमयापैक कोणीही कठण होऊ नये. कारण आपण आपया वासाया आरंभीया ढतेला शेवटपयत
अढळ धन ठेवले, तर आपण ताचे सहभागी झालो आहोत;

“आज, जर तुही याचा आवाज एकेाल, तर चथावणीया वेळ जसे झाले तसे तुमची अंतःकरणे कठण क
नका,” असे हटले असताना, काहनी एकूेनही चथावणी दली; तरीही मोशेारे मसरदेशातून बाहेर पडलेले
सवच तसे नहते. परंतु तो चाळस वष कोणांवर  होता? यांनी पाप केले, आण यांची ेते अरयात
पडली, यांयावर नहता काय? आण याने कोणांबल शपथ घेतली क यांनी याया वांतीत वेश क
नये? यांनी वास ठेवला नाही यांयाबलच नहे काय? हणून आपण पाहतो क अवासामुळे यांना वेश
करता आला नाही.

हणून आपण भय बाळगू या, कारण याया वांतीत वेश करयाचे वचन आपयासाठ शलक असताना,
तुमयापैक कोणी यापासून वंचत राहयासारखा दसू नये. कारण जशी यांयापयत सुवाता पोहोचवयात
आली, तशीच आपयापयतही ती पोहोचवयात आली; परंतु यांनी एकेलेले वचन यांना उपयोगी पडले नाही,
कारण जे एकेले यांनी यात वासाची सांगड घातली नाही.

कारण आपण जे वास ठेवले आहेत ते वांतीत वेश करतो; जसे याने हटले आहे, “मी माया ोधात
शपथ घेतली, क ते माया वांतीत वेश करणार नाहीत”; जरी जगाया थापनेपासून काय पूण झाली होती.
कारण याने एका ठकाणी साता दवसावषयी असे हटले आहे, “आण देव आपया सव कायापासून
साता दवशी वांतीस गेला.” आण या ठकाणी पुहा, “ते माया वांतीत वेश करणार नाहीत.”

हणून काहनी यात वेश करणे अाप उरलेले आहे, आण यांना थम सुवाता सांगतली गेली यांनी
अवासामुळे यात वेश केला नाही; पुहा तो एक वश दवस ठरवतो, दावीदामये असे हणत, “आज,”
इतया दीघ काळानंतर; जसे हटले आहे, “आज जर तुही याचा आवाज एकेाल, तर आपली अंतःकरणे
कठण क नका.”

कारण जर येशूने यांना वांती दली असती, तर यानंतर याने सया एका दवसावषयी बोलले नसते.

हणून देवाया लोकांसाठ एक वांती शलक आहे. कारण जो याया वांतीत वेशला आहे, यानेही
आपया वतःया कामांपासून वांती घेतली आहे, जशी देवाने आपया कामांपासून घेतली. हणून आपण या
वांतीत वेश करयासाठ परम क या, हणजे कोणीही अवासाया याच उदाहरणामाणे पडू नये.
इी 3:8–4:11.

“उेजनाया दवशी” यहोशवा व कालेब यांचा संदेश नाकारयात आला. हा उतारा अशा एका वगावर आधारत
आहे क, यांनी एकेलेया संदेशावरील अवासामुळे ते वेश करणार नाहीत. या संदेशाचे तनधव “वांती”
असे करयात आले आहे.

“जे भूला वासू, मनःपूवक, ेमळ सेवा देयास अनुक आहेत, यांना या जीवनातही आण येणाया
जीवनातही आयामक वांती लाभणार नाही. ‘हणून देवाया लोकांसाठ एक वांती उरलेली आहे....
हणून आपण या वांतीत वेश करयासाठ परम क या, हणजे कोणीही अवासाया याच
उदाहरणामाणे अपयशी ठ नये.’ येथे या वांतीवषयी सांगतले आहे ती कृपेची वांती आहे, जी ठरवून



दलेया मागाचे पालन केयाने ात होते. ‘कपूवक परम करा.’” Pacific Union Recorder,
November 7, 1901.

“वांती” हा एक संदेश आहे, जो यहोशवा व कालेब यांया संदेशाारे तनद केला आहे. पौल साता
दवसाया शबाथाशी संबंधत सयांचा उपयोग या “वांती”या संदेशाचे तीक हणून करतो, जो वाळवंटात
मरयास नेमले गेलेयांनी नाकारला होता.

“आज जर तुही याचा आवाज एकेाल” हा वायचार कटीकरणाया पुतकातील या भरासारखाच आहे, जो
आयाचा आवाज एकेणाया येक मनुयावषयी आहे; हणजे आयाचा संदेश एकेणे, आण तो संदेश
उरवषावाचा संदेश आहे, आण तोच “वांती”चा संदेश आहे. कादेश येथे तो आवाज ननादला, आण बंडखोरांनी
यांना पुहा मसरमये नेयासाठ एक नवा नेता नवडला. या चथावणीचा इतहास तोसंहता 95 मये आण
हूंमये पौलाने मांडला आहे. हा इतहास ाचीन इाएलया दहाा परीेत झालेया अपयशाची ओळख कन
देतो. दहा परीांतील अफा परीा माया वध चमकाराने सु झाली, जे तीन देवतांया संदेशांचे, देवाया
नयमाचे, शबाथ-वांतीचे, वगय भाकरचे, आापालनाचे आण यायाचे तनधव करीत होते—आण या
दहा परीांतील शेवटची परीा “वांती”ची परीा होती. सटर हाइट यांनी हटयामाणे, कृपेची “वांती” ही
उरवषावाचे तीक आहे. कादेश हे “ओळवर ओळ” सादर करयात येणाया उरवषावाया संदेशाचा वीकार
कवा नकार करयाया परीेचे तीक आहे.

ओळवर ओळ अशी “वांती” ही उरवृपाने दशवलेला पव आयाचा ओतोत वषाव आहे. “वांती” ही
साता दवसाची शबाथही आहे, जी उरवृया काळात वासूजनांवर ठेवली जाणारी अगदी तीच मुा आहे.
“वांती” ही ती कृपा आहे जी या एक लाख चवेचाळस हजारांना यांया पापांचा सवकाळासाठ पुसून टाकला
जातो तेहा दान होणाया सामयाचे तनधव करते. ती कृपा केवळ पवीकरणाचे तनधव करणारे दान
केलेले सामयच नाही, तर ताचे रत पाापी आयाची पापे र करयासाठ वापरले जाते तेहा नीतमान
ठरवणे दान करणारी कृपाही आहे. कृपेची “वांती” ही ताया नीतमवाचा संदेश आहे—असे नीतमव जे
पाप न करता जगयासाठ कृपा (सामय) पुरवते, आण अशी कृपाही जी एका लाओदीकयास फलादेफयामये
पांतरत करते. नीतमान ठरवणाया कृपेने एकदा पांतरत झायानंतर, पूवचा लाओदीकया, फलादेफया
हणून, कृपेया सामयाारे, गौरवातीकडे नेणाया पव केलेया मागावर चालतो. “वांती” ही तसया
देवताचा संदेश आहे, जो “सयाथाने वासाारे नीतमान ठरवणे” असा दशवला आहे. असे असयामुळे,
कादेशाने 1888 कडे नदश केला.

पहला कादेश “वांती” या संदेशाची ओळख कन देतो, जो “सुवातचा” संदेश आहे. सावकालक सुवाता हणजे
‘ताचे ते काय होय, यामये तो तहेरी परीेची या आरंभ करतो, जी पुढे जाऊन उपासकांया दोन वगाचा
वकास करते आण नंतर यांना कट करते.’ पहया कादेश येथील “वांती” या सावकालक सुवातचा संदेश,
सावकालक सुवातया या तहेरी संदेशाचे तनधव करतो, जो पव आयाया तहेरी कायाारे संचालत होतो;
तो पाप, नीतमव आण याय यांवषयी दोषी ठरवतो. ही तीन पावले हणजेच माया परीेतील अगदी तीच तीन
परीेची पावले होत!

दहा परीा वध परीेया येने आरंभ होतात; या येत देवाचा नयम, सबाथ, आण देवाचा संदेश खाऊन
पचवयाची मानवाची जबाबदारी यांवर वशेष भर दला आहे. दहा परीांपैक पहली परीा वध होती, तसेच
दहावीही. पहया परीेत माचा उपयोग साता दवसाया सबाथचे उचीकरण करणाया वगय भाकरीया
तीक हणून केला आहे. अंतम परीेत “वांती”चा उपयोग उरवषावाया अंतम परीायेया तीक
हणून केला आहे; ही या संडे कायापाशी परमोच बला पोहोचते, जथे जे वगय भाकरीचे तनधव
करतात यांना सबाथया वजचहामाणे उंचावले जाते.



दहा परीांया समातीमाणेच यांची सुवातही शबाथावर आण शबाथाशी संबंधत सुवातया संदेशावर भर
देते; तो संदेश हणजे तसया देवताची सावकालक सुवाता होय. पहले कादेश हे दहा परीांचे ओमेगा आहे;
हणून दहा परीांचे अफाही याच वैशांनी युत असले पाहजे. कादेशने १८६३ सालाचे तनधव केले, जेहा
परमेराने आपले काय पूण कन आपया लोकांना घरी नेयाची इा केली होती; परंतु वचनद देशात वेश
करयास वलंब झाला.

“खालील शावचनांचे वाचन केयाने देवाने ाचीन इाएलकडे कशा कारे पाहले हे आपण पा:

“‘कारण परमेराने याकोबाला वतःसाठ नवडले आहे, आण इाएलला आपया खास संपीकरता.’
तोसंहता 135:4.”

“‘कारण तू परमेर तुझा देव याचा पव लोक आहेस, आण पृवीवर असलेया सव रा ांपेा परमेराने तुला
वतःसाठ वशेष लोक हणून नवडले आहे.’ अनुवाद 14:2.”

“‘कारण तू आपला देव परमेर याला पव जा आहेस; पृवीया पृभागावर असलेया सव लोकांपेा
आपला देव परमेर याने तुला वतःसाठ वशेष जा हणून नवडले आहे. तुही इतर कोणयाही लोकांपेा
संयेने अधक होता हणून परमेराने तुमयावर आपले ेम ठेवले नाही, कवा तुहांस नवडले नाही; कारण
तुही सव लोकांमये अगदी थोडे होता.’ अनुवाद 7:6, 7.”

“‘कारण येथे हे कशावन कळेल क मी आण तुझे लोक तुया ीत कृपापा ठरलो आहोत? ते यावन नहे
काय क तू आमयाबरोबर जातोस? तसे झायास, मी आण तुझे लोक, पृवीया पृभागावर असलेया सव
लोकांपासून वेगळे ठ.’ नगम 33:16.

“ाचीन इाएलाने कती वारंवार बंड केले, आण देवाने यांना नवडले होते यांया आांकडे यांनी ल दले
नाही हणून कतीदा यांयावर यायनवाडे आले, आण कयेक हजार जण मारले गेले! या अंतम दवसांत
देवाचा इाएल जगाशी मसळयाया आण देवाचे नवडलेले लोक असयाची सव चहे गमावयाया
सततया धोयात आहे. तीतास 2:13–15 पुहा वाचा. येथे आपयाला अंतम दवसांपयत आणले आहे, जेहा
देव वतःसाठ एक वशेष लोक शु करीत आहे. आपण ाचीन इाएलामाणे याला ोधत करणार काय?
आपण यायापासून र जाऊन, जगाशी मसळून, आण आपया सभोवतालया रा ांया घृणापद थांचे
अनुसरण कन, याचा ोध आपया वर आणणार काय?” Testimonies, volume 1, 282, 283.

सटर हाइट वचारतात, “आपण ाचीन इाएलमाणे याला संतत करणार काय?” आपण जगाशी मसळून
याला संतत करतो; आण जगाचे तीक मसर आहे, तेच ते थान, याकडे कादेश येथील बंडखोरांनी यांना परत
नेयासाठ एका नेयाचा शोध घेतला होता. १८६३ मये, मसरात परत जायाची इा आण नवीन नेयाची नवड,
ेरणेने जगाशी संबंध जोडयाची इा हणून दशवली आहे.

आपण आता वचारात घेत असलेला उतारा, ाचीन इाएलाने वांतीत वेश न केयावषयीया सटर हाइट
यांया भायाने पूव आलेला होता. यांया सततया बंडखोरीया संदभात, देव आपया वधूसोबत कसा संबंध ठेवू
इत होता, परंतु याया वधूने नकार दला, हे दाखवणारी वचने यांनी मांडली. खालील उतारा आपण आाच
वाचलेया मजकुराकडे नेणारा आहे.

तने नादवलेया उतायात असे हटले आहे, “देवाने आपया लोकांनी केवळ यायावरच वास ठेवावा, अशी
अपेा केली. जे याची सेवा करीत नहते, यांयाकडून यांनी मदत यावी, अशी याची इा नहती.” १८६३ मये,
लाओदीकेयी मलराइट अ◌डॅहटझमने अमेरकेया इतहासातील सवात घातक युात आपया तण पुषांना
सतीया सैयभरतीत ओढले जायापासून रोखयाया यनांसाठ संयुत रायांया सरकारशी युती केली.



“येथे आपण या इशायांचे वाचन करतो जे देवाने ाचीन इाएलला दले. यांनी इतका दीघ काळ अरयात
भटकावे, ही याची कृपाी नहती; जर यांनी समपण केले असते आण याया नेतृवाखाली चालणे आवडीने
वीकारले असते, तर याने यांना तणी वचनद देशात आणले असते; परंतु यांनी अरयात याला वारंवार
ःख दले, हणून याने आपया कोपात शपथ घेतली क, जे याचे पूणपणे अनुसरण करीत होते अशा दोघांना
वगळता, यांनी याया वांतीत वेश क नये. देवाने आपया लोकांनी केवळ यायावरच वास ठेवावा,
अशी अपेा केली. जे याची सेवा करीत नहते, यांयाकडून यांनी साहाय यावे, अशी याची इा नहती.”

“कृपया एा ४:१–५ वाचा: ‘यदा व बयामीन यांया शूंनी असे एकेले क, बंदवासातून परत आलेली संताने
इाएलाचा परमेर देव यायासाठ मंदर बांधीत आहेत; तेहा ते जबाबेल व पतरांया घरायांतील मुख
यांयाकडे आले आण यांना हणाले, आहांस तुमयाबरोबर बांधू ा; कारण तुही जसा तुमया देवाचा शोध
करता, तसाच आहीही करीत आहोत; आण अशूराचा राजा एसरहोन याया दवसांपासून, याने आहांस
येथे आणून वसवले, आही याला बलदाने अपण करीत आलो आहोत. परंतु जबाबेल, येशूआ, आण
इाएलया पतरांया घरायांतील उरलेले मुख यांनी यांना सांगतले, आमया देवासाठ घर बांधयाया
कायात तुमचा आमयाशी काहीही संबंध नाही; तर आहीच एक येऊन इाएलाचा परमेर देव यायासाठ
बांधू, जसे पशयाचा राजा कोरेश याने आहांस आा केली आहे. तेहा या देशातील लोकांनी यदाया लोकांचे
हात बळ केले, आण बांधकामात यांना त केले, आण यांया हेतूचा भंग करावा हणून यांया वरोधात
सलागारांना नेमले.’”

“एा ८:२१–२३: ‘मग तेथे, अहवा नदीकाठ, मी उपवास जाहीर केला, जेणेकन आपण आपया देवासमोर
वतःला दीन क, आण आमयासाठ, आमया लहान मुलांसाठ, व आमया सव संपीकरता यायाकडून
सरळ माग मागू. कारण मागातील शूव आमया सहायासाठ राजाकडे सैनकांची व घोडेवारांची तुकडी
मागयास मला लाज वाटली; कारण आही राजाला असे सांगतले होते क, जे याचा शोध घेतात यांयावर
आमया देवाचा हात यांया हतासाठ असतो; परंतु जे याला सोडून देतात या सवाव याचे सामय व
याचा ोध असतो. हणून आही उपवास केला व यासाठ आपया देवाची वनवणी केली; आण याने आमची
ाथना माय केली.’”

“संदेा आण हे पतर देशातील लोकांना खया देवाचे उपासक मानत नसत; आण जरी यांनी मैीचा आव
आणला व यांना मदत करयाची इा दशवली, तरी याया उपासनेशी संबंधत कोणयाही बाबतीत
यांयाशी एकप होयाचे यांनी धाडस केले नाही. देवाचे मंदर बांधयासाठ आण याची उपासना
पुनथापत करयासाठ जेहा ते यशलेमास जात होते, तेहा मागात सहाय हावे हणून यांनी राजाकडे मदत
मागतली नाही; परंतु उपवास आण ाथनेारे यांनी सहायासाठ परमेराचा शोध घेतला. यांचा वास होता
क, देव आपया सेवकांचे याची सेवा करयाया यनांत संरण करील आण यांना समृ करील. सव
वतूंचा सृकता आपया उपासनेची थापना करयासाठ आपया शूंया मदतीची आवयकता बाळगत
नाही. तो तेचा बळ मागत नाही, आण जे लोक परमेरापुढे इतर देव ठेवतात यांया अपणांचा तो वीकार
करत नाही.”

“आपण अनेकदा ही टपणी एकेतो: ‘तुही फारच संकुचत आहात.’ लोक हणून आही आयांचे तारण
करयासाठ, कवा यांना सयाकडे नेयासाठ, कोणताही याग क. परंतु यांयाशी एकप होणे, यांना
य असलेया गोवर ेम करणे, आण जगाशी मैी ठेवणे—हे करयाचे आही धाडस करीत नाही; कारण
तसे केयास आही देवाशी वैर करीत असू.” Testimonies, volume 1, 281, 282.

कादेश येथील बंडावषयीया तया भायात सटर हाइट असे हणतात, “सव वतूंया नमाणकयास आपया
उपासनेची थापना करयासाठ आपया शूंया मदतीची आवयकता नाही. तो तेचा बळ मागत नाही, आण
जे परमेरापूव इतर देव मानतात यांया अपणांना तो वीकारत नाही.” इ.स. 1863 मये, लाओदकया-मलराइट
अ◌डॅहटझमची चळवळ एक चच बनली आण या सेशी तने युती केली जी रा ावर आण यानंतर जगावर
रववार-उपासना लादणार होती.



पुढील लेखात, आपण १८६३ पयत नेणाया या भवयवाणीया रेषांचा वचार पुढे चालू ठेव,ू जे १८४४ ते १८६३ या
भवयवाणीया कालखंडाचे शरोब आहे.

जे झाले आहे, तेच पुहा होणार आहे; आण जे केले गेले आहे, तेच पुहा केले जाणार आहे; आण सूयाखाली
काहीही नवे नाही. अशी कोणती वतु आहे का, जयावषयी असे हणता येइल, पाहा, ही नवी आहे? ती
आपयापूवया ाचीन काळापासूनच अतवात आहे. मला ठाऊक आहे क, देव जे काही करतो, ते
सदासवकाळ राहील; यात काही वाढवता येत नाही, आण यातून काही काढूनही टाकता येत नाही; आण देव
असे करतो, यासाठ क मनुयांनी यायापुढे भय बाळगावे. जे झाले आहे ते आता आहे; आण जे होणार आहे
ते आधीच झाले आहे; आण देव गतकाळातील गोचाही हशेब मागतो. उपदेशक 1:9, 10; 3:14, 15.


